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Guldfisken

Det var en gång en fattig fiskare som bodde vid havet
tillsammans med sin hugttU- Deras hus var litet, men det
.,zar tillrdj:kligt stort för dem själva cch de*få:akç.¡ scm de

ägde.

En dag när mannen var ute och fiskade, fick han upp
en guldfisk. När fisken kom upp i båten, sade den:

- Kära du döda mig inte ! Låt mig få leva ! Om du låter
mig få leva, ska jag uppfylla din högsta önskan. Finns det
inte något som du önskar dig?

Mannen funderade en stund,, men han kom inte på

något som han skulle kunna önska sig. Guldfisken släpp-
te han ut i vattnet igen.
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När han kom hem på kvällen, berättade han vad som þ er e, tÉer
hade hänt för hustrun. När hon hörde att h¿in inte hade Veildrgt ctf-(fl *
önskat sig något, blev hon väldiqt ars

- I rnorgon måste du säga till guldfisken arr jag vill ha
nya, fina kläder, sade ho

NQ PpcrstNär mannen kom.ner till havet nästa dag , ropade han
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Han hoppades atr guldfisk en hörde vad han ropade
När han kom hem på kvä llen, kunde han}ffÆg* t.o

slna egna ögon. Hans hus tru var kl¿idd i nya, fina klZider
från to till tå. Men hustrun var rnte ¡g[!.

- I morgon måste du säga till guldfisken att jag vill ha n6ve
ett stort, fint hus också, sade hon,

Nästa morgon ropacle mannen ut mot havet att hust-
run ville ha ett srort hus. Och nZir han kom hem pa
kväll
stod
nöjd

rgen
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en, var det gamla huset borta. Där clet hacle stå tt,
det nu ett stort, nytt hus. Men hustrun var ändå inte

I morgon måste du säga tiil gurdfisken att jag viil bo i
ett stort.sloftl. Jag vil vara drottning, och gurdfisken ska
vara min!rug", sade hon.

Nästa morgon ropade mannen ut mot havet vad hust-
run ville ha, och han hopp¿ides att guicifisken kunde hör¿r
honom. Men när han kom hem på kvällen, fann han
varken slott eller drortning, Han såg bara sitt giliîi hus,
och hans hultru hade de gamla, t.lg..s-lgg.-ldäclerna på sig Í, ü{ F;: þ V ,,¡{ ¡ ;¡"} tl t.r" i r
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